
Bedienungsanleitung

Drahtloses Lautsprechersystem

Modell Nr. SC-TMAX5

TQBJ2222

Wir möchten Ihnen dafür danken, dass Sie sich für dieses Gerät entschieden haben.

Um eine optimale Leistung und Sicherheit zu gewährleisten, lesen Sie bitte diese Bedienungsanleitung sorgfältig durch.

Bewahren Sie diese Anleitung auf, um sie später zum Nachschlagen griffbereit zu haben.
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Ihr System kann sich von den Abbildungen 
unterscheiden.

Die Symbole auf diesem Produkt (einschließlich Zubehör) 
haben folgende Bedeutung:

Wechselstrom
Gleichstrom
Gerät der Klasse II (Der Aufbau des Produkts ist 
doppelt isoliert.)

EIN

Standby
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Sicherheitsmaßnahmen

WARNUNG!
Gerät
• Zur Reduzierung der Gefahr von Brand, elektrischem 

Schlag und Beschädigung:
– Dieses Gerät sorgfältig vor Nässe, Feuchtigkeit, 

Spritz- und Tropfwasser schützen.
– Blumenvasen und andere mit Flüssigkeiten gefüllte 

Behälter dürfen nicht auf dieses Gerät gestellt werden.
– Das empfohlene Zubehör verwenden.
– Auf keinen Fall die Abdeckung entfernen.
– Versuchen Sie nie, dieses Gerät selbst zu reparieren. 

Reparaturarbeiten sind grundsätzlich dem 
Kundendienstpersonal zu überlassen.

– Lassen Sie keine Metallgegenstände in dieses Gerät 
fallen.

– Stellen Sie keine schweren Gegenstände auf das 
Gerät.

Netzkabel
• Zur Reduzierung der Gefahr von Brand, elektrischem 

Schlag und Beschädigung:
– Vergewissern Sie sich, dass die Stromversorgung mit 

der auf diesem Gerät aufgedruckten Spannung 
übereinstimmt.

– Stecken Sie den Netzstecker vollständig in die 
Steckdose.

– Niemals am Kabel ziehen oder dieses biegen oder mit 
schweren Gegenständen belasten.

– Fassen Sie den Stecker nicht mit nassen Händen an.
– Halten Sie den Netzstecker direkt fest, wenn Sie ihn 

herausziehen.
– Verwenden Sie keinen beschädigten Netzstecker und 

keine beschädigte Steckdose.
• Der Netzstecker fungiert als Abschalteinrichtung. 

Installieren Sie dieses Gerät so, dass der Netzstecker 
sofort aus der Steckdose gezogen werden kann.

Wireless Charging
• Zur Nutzung der Wireless-Charging-Funktion muss Ihr 

Smartphone Qi-kompatibel sein. Ein nicht 
Qi-kompatibles Smartphone kann beim kabellosen 
Aufladen überhitzen und beschädigt werden.

• Laden Sie Smartphones nur mit den in den technischen 
Daten angegebenen Verfahren auf.

• Wenn Sie ein elektrisches Gerät wie einen implantierten 
Herzschrittmacher oder einen implantierten 
Kardioverter-Defibrillator haben, wenden Sie sich vor 
der Nutzung dieses Produkts an einen Arzt. Von diesem 
Produkt ausgesendete Funkwellen könnten die 
Funktion elektromedizinischer Geräte beeinträchtigen.

• Entfernen Sie die Hülle Ihres Smartphones, bevor Sie 
es auf die Ladefläche legen.

• Während des Ladens darf dieses Gerät nicht mit einer 
Decke oder anderen Stoffen abgedeckt oder darin 
eingewickelt werden.

• Platzieren Sie keine Metallgegenstände, z. B. Aufkleber, 
Riemen oder Clips, die Metall enthalten, zwischen der 
Ladefläche und dem Smartphone.

VORSICHT!
Gerät
• Zur Reduzierung der Gefahr von Brand, elektrischem 

Schlag und Beschädigung:
– Um ausreichende Belüftung zu gewährleisten, darf 

dieses Gerät nicht in einem Bücherregal, 
Einbauschrank oder einem sonstigen engen Raum 
installiert oder aufgestellt werden.

– Achten Sie darauf, die Entlüftungsschlitze des 
Gerätes nicht durch Gegenstände aus Papier oder 
Stoff zu blockieren, z. B. Zeitungen, Tischdecken und 
Vorhänge.

– Stellen Sie keine Quellen offener Flammen, z. B. 
brennende Kerzen, auf das Gerät.

• Dieses Gerät ist für den Betrieb in Gebieten mit 
gemäßigtem Klima bestimmt.

• Dieses Gerät kann beim Betrieb 
Hochfrequenzstörungen auffangen, die von einem in 
der Nähe verwendeten Handy verursacht werden. Falls 
eine solche Störbeeinflussung festgestellt wird, sollte 
das Handy in größerer Entfernung von diesem Gerät 
betrieben werden.

• Stellen Sie das Gerät auf einer ebenen Fläche so auf, 
dass es vor direkter Sonneneinstrahlung, hoher 
Temperatur, hoher Luftfeuchtigkeit und starken 
Erschütterungen geschützt ist.
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• Dieses System könnte sich nach längerem Gebrauch 
erwärmen. Dies ist normal. Seien Sie unbesorgt.

• Wenn Sie während der Nutzung eine Anomalität wie 
Rauch, ungewöhnlichen Geruch, ungewöhnliche 
Geräusche oder starke Erhitzung feststellen oder wenn 
das Produkt heruntergefallen oder nass geworden ist 
oder beschädigt wurde, ziehen Sie sofort den 
Netzstecker und wenden Sie sich an den Kundendienst.

• Je nach Nutzungsbedingungen und -umgebung können 
Verfärbungen auftreten.

Wireless Charging
• Stellen Sie das Gerät zur Nutzung so weit wie möglich 

von Festnetztelefonen, Fernsehgeräten, Radios und 
ähnlichen Geräten entfernt auf. Die Geräte könnten 
sonst beeinträchtigt werden.

• Wenn ein Smartphone während des Aufladens mit 
diesem Gerät zum Telefonieren oder Kommunizieren 
genutzt wird, kann der Empfang verschlechtert sein.

• Platzieren Sie keine Magnetkarten oder Ähnliches in der 
Nähe dieses Geräts, da die magnetisch gespeicherten 
Daten dadurch gelöscht werden könnten.

• Bringen Sie keine magnetisierten Gegenstände in die 
Nähe des Geräts. Starker Magnetismus in der Nähe des 
Produkts könnte zu einer Funktionsstörung führen.

• Platzieren Sie keine RFID/NFC-Karten oder Ähnliches 
in der Nähe dieses Geräts. Die Karten könnten 
beschädigt werden.

• Es ist nicht möglich, mehrere Qi-kompatible 
Smartphones gleichzeitig aufzuladen.

• Beim Aufladen eines Smartphones müssen alle 
anderen Geräte, die kabellos aufgeladen werden 
können, mindestens 30 cm entfernt sein. Andernfalls 
kann es sein, dass das Smartphone nicht richtig erkannt 
wird und nicht aufgeladen werden kann.

• Seien Sie beim Aufladen des Smartphones vorsichtig.
– Legen Sie nichts anderes als ein Smartphone mit 

Wireless-Charging-Funktion auf der Ladefläche ab.
– Während des Aufladens oder direkt nach dem 

Aufladen sollten Sie die Ladefläche und die 
Kontaktfläche des Smartphones nicht berühren. Die 
Fläche könnte heiß sein.

Konformitätserklärung (DoC)
Hiermit erklärt „Panasonic Corporation“, dass dieses 
Produkt den grundlegenden Anforderungen sowie den 
anderen relevanten Vorschriften der Richtlinie 
2014/53/EU entspricht.

Kunden können eine Kopie der 
Original-Konformitätserklärung zu unseren RE-Produkten 
von unserem KE-Server herunterladen:
http://www.ptc.panasonic.eu
Kontaktadresse des zugelassenen Vertragsbüros:
Panasonic Marketing Europe GmbH, Panasonic Testing 
Centre, Winsbergring 15, 22525 Hamburg, Deutschland

Art des 
drahtlosen 
Betriebs

Frequenzband Max. Leistung 
(dBm e.i.r.p.)

Bluetooth® 2402 – 2480 MHz 10 dBm

Entsorgung von veralteten Geräten
Nur für EU und Länder mit Recycling-Systemen

Dieses Symbol auf den Produkten, 
Verpackungen und/oder Begleitdokumenten 
bedeutet, dass benutzte elektrische und 
elektronische Produkte nicht in den 
allgemeinen Hausmüll gegeben werden 
dürfen.
Bitte führen Sie alte Produkte zur 
Behandlung, Aufarbeitung bzw. zum 
Recycling gemäß den gesetzlichen 
Bestimmungen den zuständigen 
Sammelpunkten zu.
Indem Sie sie ordnungsgemäß entsorgen, 
helfen Sie dabei, wertvolle Ressourcen zu 
schützen und eventuelle negative 
Auswirkungen auf die menschliche 
Gesundheit und die Umwelt zu vermeiden.
Wenn Sie ausführlichere Informationen zur 
Sammlung und zum Recycling wünschen, 
wenden Sie sich bitte an Ihre örtlichen 
Verwaltungsbehörden.
Gemäß Landesvorschriften können wegen 
nicht ordnungsgemäßer Entsorgung dieses 
Abfalls Strafgelder verhängt werden.

Mitgeliefertes Zubehör
Kontrollieren Sie bitte das mitgelieferte Zubehör.

 1 Netzkabel

Pflege und Instandhaltung
Trennen Sie vor der Wartung das Netzkabel. Reinigen 
Sie dieses System mit einem weichen, trockenen 
Tuch.
• Verwenden Sie zum Reinigen dieser Anlage auf keinen 

Fall Alkohol, Farbverdünner oder Benzin.
• Vor Gebrauch eines chemisch behandelten 

Reinigungstuchs lesen Sie bitte die dem Tuch 
beiliegende Gebrauchsanweisung.

• Wenn die Ladefläche staubig ist, reinigen Sie sie mit 
einem weichen, leicht mit Wasser angefeuchteten Tuch.
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Transportieren des Geräts
Vorbereitung
Trennen Sie alle angeschlossenen Geräte und Kabel vom 
Gerät.

Aufstellung
Sie können das System vertikal oder horizontal aufstellen.

Vertikale Aufstellung Horizontale Aufstellung

(Die Seite mit dem 
Gummifuß muss nach 
unten zeigen.)

Hinweis:
• Um eine ausreichende Belüftung zu gewährleisten, sollte ein 

Mindestabstand von 10 cm zwischen dem Gerät und 
anderen Gegenständen eingehalten werden.

• Diese Lautsprecher sind nicht mit einer magnetischen 
Abschirmung ausgestattet. Sie dürfen daher nicht in der 
Nähe von PCs oder anderen Geräten, die für magnetische 
Einstreuungen empfindlich sind, aufgestellt werden.

• Wenn das Gerät horizontal aufgestellt ist, kann die 
Wireless-Charging-Funktion nicht genutzt werden.

• Wiedergabe mit hohem Lautstärkepegel über längere 
Zeiträume hinweg kann zu einer Beschädigung und einer 
Verkürzung der Lebensdauer den Lautsprechern führen.

• Verringern Sie die Lautstärke bei folgenden Bedingungen, 
um Schäden vorzubeugen:
– Bei Wiedergabe von verzerrtem Klang.
– Bei der Einstellung des Klangcharakters.

VORSICHT!
• Durch unsachgemäße Handhabung oder 

Transportweise kann das Gerät herunterfallen 
usw., was zu Sachschäden und/oder Verletzungen 
führen kann.

• Stellen Sie das Gerät nicht auf einen Tisch oder 
eine erhöhte Fläche.

• Gestatten Sie Kindern nicht, auf das Gerät zu 
klettern.

• Seien Sie daher vorsichtig, wenn Babys oder 
Kinder in der Nähe sind.
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Stromquellen
Das Gerät kann über die Stromversorgungsquelle 
eingeschaltet werden. Wenn keine 
Stromversorgungsquelle verfügbar ist, können Sie die 
externe Powerbank verwenden.

Anschluss an die Netzsteckdose
Verbinden Sie das Netzkabel.

Zur 
Netzsteckdose

Stromsparmodus
Das System verbraucht eine geringe Menge an Strom, 
selbst wenn es sich im Standby-Modus befindet. Bei 
Nichtverwendung empfehlen wir, das System von der 
Stromversorgung zu trennen.
Einige Einstellungen werden gelöscht, wenn das System 
von der Stromversorgung getrennt wird. Diese müssen 
erneut vorgenommen werden.
Hinweis:
• Verwenden Sie keine anderen Netzkabeln, außer den 

mitgelieferten.
• Halten Sie das Gerät fest, wenn Sie das Netzkabel 

anschließen oder entfernen, damit das Gerät nicht 
herunterfällt.

Nutzung einer externer Powerbank
Schließen Sie die externe Powerbank (nicht mitgeliefert) 
an den Mikro-USB-Port auf der Rückseite des 
Audiogeräts an.
Halten Sie das Gerät fest, wenn Sie die Powerbank 
anschließen oder entfernen.

USB-Kabel (nicht 
mitgeliefert)

Powerbank 
(nicht 
mitgeliefert)

Lassen Sie die Powerbank nicht am USB-Kabel hängen. 
Dadurch könnten das USB-Kabel oder der 
USB-Steckverbinder beschädigt werden.

Hinweis:
• Wenn das Audiogerät an die Netzsteckdose und die externe 

Powerbank angeschlossen ist, erfolgt die Stromversorgung 
über die Netzsteckdose.

• Wenn die Stromversorgung getrennt wird, schaltet das 
Audiogerät auf Powerbank-Modus um und umgekehrt.

• Wenn Sie eine Powerbank zur Stromversorgung nutzen, ist 
Wireless Charging nicht möglich.

• Bei Verwendung der Powerbank als Stromquelle ist die 
Lautstärke vergleichsweise leiser.

• Die Powerbank kann nicht geladen werden, während es am 
Audiogerät angeschlossen ist.

• Nutzen Sie kein Ladegerät, das nicht den Anforderungen 
der Sicherheitsnormen entspricht.

• Nutzen Sie keine Powerbank mit einer Ausgangsleistung 
unter 2 A / 5 V.

• Nutzen Sie kein beschädigtes Powerbank. Dadurch können 
Brände, Stromschläge oder Geräteschäden verursacht 
werden.
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Liste der Bedienelemente
AUX DC IN

5 V 2 A

ILLUMINATION
CHARGE USB AUX

Markierung der 
mittleren 
Ladefläche (~9)

A Ladefläche (~9)

B CHARGE-Anzeige

C D.BASS-Anzeige

D Erhöhen das Bass-Sounds (~8)

E Bereitschafts-/Ein-Schalter [1]
Mit diesem Schalter wird das Gerät aus dem 
Bereitschaftsmodus heraus eingeschaltet. Auch im 
Bereitschaftsmodus nimmt das Gerät eine geringe 
Menge Strom auf.

F Einfache Wiedergabesteuerung (~8)

G Wählen Sie DEMO Play

Drücken und halten Sie  länger als 2 Sekunden, 
dann wird die eingespeicherte Demo-Melodie 
abgespielt. 

H Stellen Sie den Lautstärkepegel ein
Die D.BASS-Anzeige blinkt zweimal, wenn die 
maximale oder minimale Lautstärke eingestellt wird.

I Audioquelle auswählen
Drücken Sie die Taste wiederholt, um die Quelle 
auszuwählen:

USB AUX BLUETOOTH

Um die Bluetooth®-Kopplung zu starten, halten Sie die 
Taste gedrückt, bis die Bluetooth®-Anzeige blinkt.

J Bluetooth®-Anzeige
K AUX-Anzeige
L USB-Anzeige
M Wählen Sie die Beleuchtungseffekte (~8)
N USB-Port ( ) (~7)
O AUX IN-Anschluss (~10)
P Micro-USB-Port (~5)
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Vorbereiten des 
Speichermediums

USB
Sie können auf einem USB-Gerät gespeicherte MP3-Titel 
wiedergeben.

Vorbereitung
Bevor Sie ein USB-Gerät an das System anschließen, 
vergewissern Sie sich, dass Sie eine Sicherheitskopie 
Ihrer Daten angelegt haben.

1 Verringern Sie die Lautstärke und schließen Sie 
das USB-Gerät an den USB-Anschluss an.
Halten Sie das Gerät fest, wenn Sie das USB-Gerät 
anschließen oder entfernen.

2 Drücken Sie [SELECT/-  PAIRING] wiederholt, bis 
die USB-Anzeige aufleuchtet.
Die USB-Anzeige blinkt, während das System das 
USB-Gerät liest.
Die Anzeige leuchtet auf, wenn das USB-Gerät 
angeschlossen w.

Hinweis:
• Verwenden Sie keine USB-Verlängerungskabel. 

USB-Geräte, die über ein Kabel angeschlossen sind, 
werden von diesem System nicht erkannt.

• Der USB-Port kann nicht zum Aufladen von Geräten 
verwendet werden.

• Es gibt bei diesem System keine Garantie, dass die 
Verbindung mit allen USB-Geräten aufgebaut werden kann.

• Dieses System unterstützt USB 2.0 bei voller 
Geschwindigkeit.

• Dieses System kann USB-Geräte von bis zu 32 GB 
unterstützen.

• Nur das FAT 12/16/32-Dateisystem wird unterstützt.
• Dateien werden als Titel behandelt, während Ordner als 

Alben angesehen werden.
• Die Titel müssen die Erweiterung „.mp3“ oder „.MP3“ 

besitzen.
• Die Titel werden nicht unbedingt in der Reihenfolge der 

Aufnahme abgespielt.
• Je nach Sektorgröße ist es möglich, dass einige Dateien 

nicht funktionieren.
• Dieses System hat Zugriffsmöglichkeiten auf bis zu:

– 800 Alben (einschließlich Hauptordner)
– 8000 Titel
– 999 Titel in einem Album

Bluetooth®

Mit Bluetooth® können Sie die Verbindung und 
Wiedergabe mit einem Audiogerät drahtlos durchführen.

Vorbereitung
• Schalten Sie das Gerät ein.
• Schalten Sie die Bluetooth®-Funktion des Geräts ein 

und platzieren Sie das Gerät in der Nähe des Systems.
• Für weitere Details lesen Sie die Bedienungsanleitung 

des Geräts.

█ Koppeln eines Geräts

1 Halten Sie [SELECT/-  PAIRING] gedrückt, bis die 
Bluetooth®-Anzeige blinkt.

2 Wählen Sie „SC-TMAX5“ aus dem 
Bluetooth®-Menü des Geräts.
Wenn Sie zur Eingabe eines Passworts aufgefordert 
werden, geben Sie „0000“ oder „1234“ ein.
Nachdem das Pairing erfolgt ist, wird das Gerät einen 
automatischen Verbindungsaufbau mit dem System 
herstellen.
Eventuell wird die MAC-Adresse (Beispiel: 
6C:5A:B5:B3:1D:0F) angezeigt, bevor „SC-TMAX5“ 
angezeigt wird.
Sobald das Bluetooth®-Gerät angeschlossen ist, hört 
die Bluetooth®-Anzeige auf zu blinken und leuchtet 
kontinuierlich auf.

Hinweis:
• Das Pairing kann mit bis zu 8 Geräten mit diesem System 

ausgeführt werden. Wenn ein 9. Gerät gekoppelt wird, wird 
das erste gekoppelte Gerät aus der Liste entfernt.

• Abhängig von der Suchfunktionalität des Bluetooth®-Geräts 
und der Umgebung, wenn der Produktname nicht im 
Bluetooth®-Menü des Geräts angezeigt wird, schalten Sie 
die Bluetooth®-Funktion des Geräts während des 
Kopplungsprozesses aus und wieder ein.

█ Verbinden eines gekoppelten Geräts

1 Drücken Sie [SELECT/-  PAIRING] wiederholt, bis 
die Bluetooth®-Anzeige blinkt.

2 Wählen Sie „SC-TMAX5“ aus dem 
Bluetooth®-Menü des Geräts.
Die Bluetooth®-Anzeige hört auf zu blinken und 
leuchtet kontinuierlich.

3 Starten Sie die Wiedergabe auf dem Gerät.

Hinweis:
• Damit das Gerät verbunden wird, muss ein Pairing 

durchgeführt werden.
• Wenn Bluetooth® als Quelle ausgewählt ist, versucht dieses 

System automatisch, eine Verbindung mit dem zuletzt 
verbundenen Gerät herzustellen. (Während dieses 
Vorgangs blinkt die Bluetooth®-Anzeige.)

█ Multi Connect
Dieses System unterstützt Multi Connect und kann so mit 
bis zu 3 Geräten gleichzeitig verbunden werden.

So wechseln Sie zwischen angeschlossenen Geräten
Wenn auf einem der angeschlossenen Geräte eine 
Wiedergabe läuft, können Sie die Steuerung problemlos 
auf ein anderes angeschlossenes Gerät übertragen, 
indem Sie einfach eine Wiedergabe auf diesem Gerät 
starten. Die vorherige Wiedergabe wird automatisch 
angehalten.
Hinweis:
Diese Funktion kann für einige Apps oder Geräte nicht 
verfügbar sein (je nach technischen Daten der App oder des 
Gerätes).

█ Trennen der Verbindung mit dem Gerät
Trennen Sie die Verbindung mit dem Bluetooth®-Gerät 
über das Bluetooth®-Menü des Geräts.
Hinweis:
Die Verbindung zum Gerät wird unterbrochen, wenn:
– Wählen Sie eine andere Quelle.
– Platzieren Sie das Gerät außerhalb der maximalen 

Reichweite.
– Wählen Sie aus dem Bluetooth®-Menü des Geräts.
– Das System oder das Gerät abgeschaltet wird.
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Wiedergabe von 
Speichermedien
Sie können MP3-Titel von einem USB-Gerät und die 
Inhalte eines Bluetooth®-Geräts wiedergeben.

Wiedergabe Drücken Sie .
Pause Drücken Sie .

Drücken Sie erneut, um die 
Wiedergabe fortzusetzen.

Überspringen Drücken Sie [2/3] oder 
[5/6].

Suchen Halten Sie [2/3] oder [5/6] 
gedrückt.

Hinweis:
• Je nach Bluetooth®-Gerät ist es möglich, dass einige 

Funktionen wirkungslos sind.
• Sie können dieses Gerät mit der „Panasonic MAX Juke“-App 

steuern (~rechts).

Klangeffekte
Der D.Bass-Effekt ist standardmäßig eingeschaltet.

Drücken Sie [D.BASS], um die Funktion ein- oder 
auszuschalten.
Die D.BASS-Anzeige leuchtet auf, wenn die Funktion 
eingeschaltet ist.
Hinweis:
Sie können die D.BASS-Einstellung mit der „Panasonic MAX 
Juke“-App ändern (~rechts).

Beleuchtung
Sie können den Beleuchtungseffekt am System ändern.

Drücken Sie [ILLUMINATION] wiederholt, um den 
gewünschten Effekt auszuwählen.
Hinweis:
Mit der „Panasonic MAX Juke“-App können Sie weitere 
Beleuchtungsmuster auswählen (~rechts).

Verwenden der „Panasonic 
MAX Juke“-App
Sie können die kostenlose App „Panasonic MAX Juke“ 
von Google Play™ oder vom App Store® herunterladen 
und installieren, um zusätzliche Funktionen zu erhalten, 
wie beispielsweise Jukebox-Anfragen, Fernbedienung, 
Sound-Regelung, DJ-Beleuchtung und Einstellungen des 
Hauptgeräts.
Einzelheiten zur App finden Sie auf der Website unten.
http://av.jpn.support.panasonic.com/support/global/
cs/audio/app/
(Diese Seite ist nur auf Englisch.)

: Google Play™ : App Store®

█ Fernbedienung
Sie können das Gerät mit der App steuern.
• Bereitschaft-Ein/Aus-Schalter
• Audioquelle
• Wiedergabefunktion
• Lautstärkeregler
• Stumm

█ Sound-Regelung
Sie können die Soundfunktionen des Systems mit der 
App ändern.
• Manuelle EQ (Manual EQ)
• Voreingestellter EQ (Preset EQ)
• D.Bass

█ DJ-Beleuchtung
Sie können den Beleuchtungseffekt des Systems mit der 
App ändern.
• Beleuchtung ein/aus
• Benutzerdefinierte Farbe
• Einstellung des Musters

█ Geräteeinstellungen
Sie können die Systemeinstellungen über die App 
konfigurieren und die Systemversion anzeigen.
• Automatische Abschaltung
• Bluetooth®-Standby
• AUX-Eingangspegel
• Systemversion
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Wireless Charging
Sie können ein Qi-kompatibles Smartphone aufladen, 
indem Sie es auf die Ladefläche legen.

Das Qi und das Qi-Logo sind 
Marken des Wireless Power 
Consortium.

Vorbereitung
• Schalten Sie das Gerät ein.
• Für weitere Details lesen Sie die Bedienungsanleitung 

des Smartphones.

1 Legen Sie das Smartphone mit Wireless 
Charging-Funktion auf die Markierung .
Bewegen Sie das Qi-kompatible Smartphone vor und 
zurück, nach links und rechts, bis die Anzeige 
CHARGE aufleuchtet.

2 Entfernen Sie das Smartphone von der 
Ladefläche, wenn es vollständig aufgeladen ist.

CHARGE-Anzeige Status
Aus • Das Aufladen ist 

abgeschlossen.
• Das Smartphone wird von 

diesem Gerät nicht erkannt.
Leuchtet auf Ein Smartphone wird 

aufgeladen.
Blinkt schnell
(in 0,25-sekündigen 
Intervallen)

Es ist ein Fehler beim 
Aufladen oder eine 
Funktionsstörung 
aufgetreten.

Blinkt langsam
(in 1-sekündigen 
Intervallen)

Die Temperatur des 
Qi-kompatiblem Smartphones 
ist zu hoch oder zu niedrig.

Hinweis:
• Der Ladevorgang startet nicht, wenn Sie das Smartphone 

auf das Ladefeld legen, wenn sich das Gerät im 
Bereitschaftsmodus befindet.

• Laden Sie nur ein Smartphone pro Sitzung auf.
• Der Ladevorgang stoppt, wenn Sie das Smartphone 

während des Ladevorgangs bewegen.
• Der Ladevorgang startet möglicherweise nicht, wenn der 

Akkustand des Smartphones zu niedrig ist.
• Wenn Sie das Smartphone aufladen, sollten Sie keine 

Anrufe tätigen oder annehmen, da der Ton verzerrt sein 
könnte.

• Entfernen Sie die Hülle Ihres Smartphones, bevor Sie es auf 
die Ladefläche legen.

• Schalten Sie vor dem Aufladen des Smartphones den 
Vibrationsmodus aus, um zu verhindern, dass das 
Smartphone herunterfällt. Der Ladevorgang stoppt 
möglicherweise, wenn die Vibrationsintensität stark ist.

• Legen Sie das Smartphone in die Mitte der Ladefläche, um 
Herabfallen zu vermeiden. Laute Musikwiedergabe kann zu 
Vibrationen des Geräts führen.

• Laden Sie kein Smartphone auf, das größer als die 
Ladefläche ist.

• Das Smartphone und die Oberseite der Ladefläche können 
nach längerem Aufladen warm werden.

• Laden Sie das Smartphone möglichst nicht außerhalb des 
Betriebstemperaturbereichs aufzuladen, um Schäden zu 
vermeiden.

• Vermeiden Sie Orte mit extrem hohen oder niedrigen 
Temperaturen und hoher Luftfeuchtigkeit. Verwenden Sie 
das Produkt an einem Ort mit einer Umgebungstemperatur 
von 10°C - 35°C und einer Umgebungsfeuchtigkeit von 
35% - 80%. Wenn bei einer Untersuchung festgestellt wird, 
dass das Produkt aufgrund des Einsatzes in einer 
Umgebung mit extremer Temperatur oder hoher 
Luftfeuchtigkeit nicht funktioniert hat, ist diese Fehlfunktion 
nicht von der Garantie abgedeckt und das Produkt wird nicht 
repariert.

• Wenn der Fehler auftritt, entfernen Sie das Smartphone und 
warten Sie einige Sekunden, bevor Sie es erneut aufladen.

• Wenn Sie eine Powerbank zur Stromversorgung nutzen, ist 
Wireless Charging nicht möglich.

• Wenn die Ladefläche staubig ist, reinigen Sie sie mit einem 
weichen, leicht mit Wasser angefeuchteten Tuch.

• Die Ladefläche ist ein vibrationsdämpfendes, weiches Feld. 
Die Oberfläche sinkt leicht ein, wenn Sie darauf drücken.
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Externes Musikgerät
Sie können Musik von einem externen Musikgerät 
abspielen.

Vorbereitung
• Schalten Sie (falls vorhanden) die Entzerrerfunktion des 

externen Musikgeräts aus, um eine Klangverzerrung zu 
vermeiden.

• Bevor Sie das externe Musikgerät anschließen oder 
abziehen, drehen Sie die Lautstärke des Geräts und 
des externen Musikgeräts herunter.

AUXDC IN
5 V 2 A

Audiokabel (nicht 
mitgeliefert)

Rückansicht

1 Schließen Sie das externe Musikgerät an.
Halten Sie den Lautsprecher fest, wenn Sie das Gerät 
anschließen oder entfernen.
Steckerausführung: Ø 3,5 mm Stereostecker (nicht 

mitgeliefert)

2 Drücken Sie [SELECT/-  PAIRING] wiederholt, bis 
die AUX-Anzeige aufleuchtet.

3 Spielen Sie das externe Musikgerät ab.

Zur Einstellung des Eingangspegels
Halten Sie die Tasten [D.BASS] und [ILLUMINATION] 
mindestens 4 Sekunden lang gedrückt, um den 
Eingangspegel einzustellen.
Hoch: Die AUX-Anzeige blinkt 2 Mal.
Normal (Standard): Die AUX-Anzeige blinkt 5 Mal
Hinweis:
• Weitere Informationen zum Betrieb des externen 

Musikgeräts finden Sie im dazugehörigen 
Benutzerhandbuch.

• Zusatzgeräte und Kabel sind separat erhältlich.
• Sie können dieses Gerät mit der „Panasonic MAX Juke“-App 

steuern (~8).

Andere

Automatische Abschaltung
Die Funktion schaltet das Gerät automatisch in den 
Bereitschaftsmodus, wenn kein Klang ertönt und sie ca. 
20 Minuten lang nicht benutzt wird.

Halten Sie [D.BASS] und [2/3] mindestens 
4 Sekunden lang gedrückt.
Ein (Standard): Die D.BASS-Anzeige blinkt 2 Mal.
Aus: Die D.BASS-Anzeige blinkt 5 Mal
Hinweis:
• Wenn diese Funktion das Gerät während eines laufenden 

Ladevorgangs in den Bereitschaftsmodus schaltet, wird der 
Ladevorgang fortgesetzt, bis das Smartphone vollständig 
aufgeladen ist.

• Sie können die Einstellungen mit der App „Panasonic MAX 
Juke“ ändern (~8).

Bluetooth®-Standby
Diese Funktion schaltet automatisch das System ein, 
wenn Sie eine Bluetooth®-Verbindung von einem 
gekoppelten Gerät herstellen.

1 Drücken Sie [SELECT/-  PAIRING] wiederholt, 
um den Bluetooth®-Modus auszuwählen.

2 Halten Sie [SELECT/-  PAIRING] und 
[ILLUMINATION] mindestens 4 Sekunden lang 
gedrückt.
Ein: Die Bluetooth®-Anzeige blinkt 2 Mal.
Aus: Die Bluetooth®-Anzeige blinkt 5 Mal.

Hinweis:
• Bei einigen Geräten dauert es möglicherweise länger, bis sie 

reagieren. Wenn Sie mit einem Bluetooth®-Gerät verbunden 
sind, bevor Sie das System ausschalten, warten Sie 
mindestens 5 Sekunden, bevor Sie eine erneute Verbindung 
zu diesem System von Ihrem Bluetooth®-Gerät aus 
herstellen.

• Sie können die Einstellungen mit der App „Panasonic MAX 
Juke“ ändern (~8).

Demo Play
Das Gerät wird die eingespeicherte Demo-Melodie eine 
Minute lang abspielen.

Halten Sie  für mindestens 2 Sekunden 
gedrückt.
Die Demo-Melodie wird abgespielt.
Um diese Funktion zu löschen, Taste erneut drücken.

Software-Update
Gelegentlich kann Panasonic aktualisierte Software für 
dieses Gerät herausgeben, mit der möglicherweise neue 
Funktionen hinzugefügt oder vorhandene Funktionen 
verbessert werden. Diese Updates stehen kostenlos zur 
Verfügung. Weitere Einzelheiten finden Sie auf der 
folgenden Website.
http://panasonic.jp/support/global/cs/
(Diese Seite ist nur auf Englisch.)
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Referenzen

Bluetooth®-Informationen
Panasonic übernimmt keine Haftung für Daten und/oder 
Informationen, die während einer drahtlosen 
Übertragung kompromittiert werden.

Frequenzband
• Dieses System nutzt das 2,4 GHz Frequenzband.

Zertifizierung
• Dieses System hält die Frequenzbeschränkungen ein 

und verfügt über eine Zertifizierung gemäß der 
Frequenznutzungsplanverordnung. Deshalb ist eine 
Funkzulassung nicht notwendig.

• Die folgenden Handlungen sind in einigen Ländern 
strafbar:
– Das Zerlegen oder Ändern des Geräts.
– Spezifikationsanzeigen werden entfernt.

Nutzungsbeschränkungen
• Drahtlose Übertragung und/oder Verwendung von mit 

Bluetooth® ausgerüsteten Geräten ist nicht garantiert.
• Alle Geräte müssen den Normen der Bluetooth SIG, Inc. 

entsprechen.
• Je nach Spezifikationen und Einstellungen eines 

Gerätes, kann die Verbindung nicht hergestellt werden 
oder einige Funktionen können unterschiedlich sein.

• Dieses System unterstützt Bluetooth® 
Sicherheitsfunktionen. Je nach Betriebskonfiguration 
und/oder Einstellungen ist diese Sicherheit 
möglicherweise nicht ausreichend. Die drahtlose 
Übertragung von Daten in dieses System sollte mit 
Vorsicht erfolgen.

• Dieses System kann keine Daten auf ein 
Bluetooth®-Gerät übertragen.

Verwendungsbereich
• Verwenden Sie dieses Gerät in einem maximalen 

Bereich von 10 m.
• Die Reichweite kann sich aufgrund der Umgebung, 

Hindernissen oder Interferenzen verringern.

Interferenzen von anderen Geräten
• Dieses System funktioniert evtl. nicht richtig, und 

Probleme wie Rauschen und Tonsprünge können durch 
Funkstörungen entstehen, wenn sich das Gerät zu nahe 
an anderen Bluetooth®-Geräten oder Geräten, die das 
2,4 GHz-Band verwenden, befindet.

• Dieses System funktioniert evtl. nicht ordnungsgemäß, 
wenn Funkwellen von einer in der Nähe befindlichen 
Sendestation o. Ä. zu stark sind.

Verwendungszweck
• Dieses System ist nur für den normalen, allgemeinen 

Gebrauch bestimmt.
• Verwenden Sie dieses System nicht in der Nähe von 

Geräten oder in einer Umgebung, die empfindlich auf 
Radiofrequenzen reagiert (Beispiel: Flughäfen, 
Krankenhäuser, Laboratorien usw.).

Lizenzen
Die Bluetooth®-Wortmarke und -Logos sind 
eingetragene Markenzeichen von Bluetooth SIG, Inc. 
und jede Verwendung dieser Marken durch Panasonic 
Corporation erfolgt unter Lizenz. Andere Warenzeichen 
und Handelsnamen sind Eigentum der jeweiligen 
Inhaber.
Android und Google Play sind Warenzeichen von 
Google LLC.
App Store ist eine Dienstleistungsmarke von Apple Inc., 
die in den USA und in anderen Ländern registriert ist.
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Fehlersuchanleitung
Führen Sie die folgenden Kontrollen durch, bevor Sie den 
Kundendienst anrufen. Falls Sie Fragen zu den Prüfpunkten 
haben oder sich eine Störung anhand der angegebenen 
Abhilfemaßnahmen nicht beseitigen lässt, nehmen Sie bitte 
Kontakt mit Ihrem Fachhändler auf.

█ Allgemeine Störungen
Das Gerät funktioniert nicht.
• Die Sicherheitsvorrichtung wurde aktiviert. Führen Sie 

Folgendes durch:
1. Drücken Sie [1] am Gerät, um das Gerät in den 

Bereitschaftsmodus zu schalten. Wenn das Gerät nicht in 
den Bereitschaftsmodus schaltet, trennen Sie das 
Netzkabel und schließen Sie es wieder an.

2. Drücken Sie [1] erneut, um das Gerät einzuschalten. 
Wenn das Problem bestehen bleibt, wenden Sie sich an 
Ihren Händler.

Verzerrter bzw. kein Ton.
• Die Systemlautstärke einstellen.
• Schalten Sie das System aus, stellen Sie die Ursache fest 

und beheben Sie sie. Schalten Sie das System dann wieder 
ein. Ursache können eine Überlastung der Lautsprecher 
durch übermäßige Lautstärke oder Strom und der Gebrauch 
des Systems in heißer Umgebung sein.

Während der Wiedergabe ist ein Brummton zu hören.
• Das System befindet sich in der Nähe von Netzkabeln oder 

Leuchtstofflampen. Halten Sie andere Geräte und Kabel von 
den Kabeln dieses Systems fern.

Der Lautstärkepegel wird verringert.
• Wegen der kontinuierlichen Nutzung bei hoher Lautstärke 

wurde die Schutzschaltung aktiviert. Dadurch soll das 
System geschützt werden und die Tonqualität erhalten 
bleiben.

█ Wireless Charging
Kann nicht aufgeladen werden (CHARGE-Anzeige 
leuchtet nicht auf).
• Das Gerät verwendet ein externes Ladegerät als 

Stromquelle. Schließen Sie das Gerät an eine 
Netzsteckdose an.

• Der Ladevorgang des Qi-kompatiblen Smartphones ist 
abgeschlossen oder fast abgeschlossen. Der Ladevorgang 
ist bereits abgeschlossen. Sie können das Smartphone 
entfernen und verwenden.

• Das Gerät befindet sich im Bereitschaftsmodus. Drücken Sie 
[1], um das Gerät einzuschalten und das Smartphone auf 
die Ladefläche zu legen.

• Das Smartphone ist nicht Qi-kompatibel. Legen Sie nur ein 
Qi-kompatibles Smartphone auf.

• Das Smartphone wird nicht richtig erkannt. Schieben Sie 
das Smartphone vor und zurück und nach links und rechts, 
bis es sich an einer Stelle befindet, an der die CHARGE-
-Anzeige aufleuchtet.

• Zwischen der Ladefläche und dem Smartphone befindet 
sich ein Fremdkörper. Entfernen Sie den Fremdkörper.

• Das Smartphone ist nicht in der korrekten Richtung 
positioniert. Lesen Sie in der Bedienungsanleitung des 
Smartphones nach und positionieren Sie es in die richtige 
Richtung.

Kann nicht aufgeladen werden (Anzeige CHARGE blinkt 
schnell).
• Zwischen der Ladefläche und dem Smartphone befindet 

sich ein Fremdkörper. Entfernen Sie den Fremdkörper.
• Das Smartphone wird nicht richtig erkannt. Entfernen Sie 

das Smartphone, warten Sie, bis die CHARGE-Anzeige 
erlischt, und positionieren Sie das Smartphone dann dort auf 
der Ladefläche, wo die CHARGE-Anzeige leuchtet.

Kann nicht aufgeladen werden (Anzeige CHARGE blinkt 
langsam).
• Die Temperatur des Smartphones ist zu hoch oder zu 

niedrig. Lassen Sie das Smartphone eine Zeit lang an einem 
Ort mit einer Temperatur von 10°C - 35°C liegen und laden 
Sie es dann auf.

Die Ladezeit ist länger (verglichen mit der Ladezeit 
anderer Smartphones bei Verwendung dieses Geräts).
• Je nach Software-Version des Smartphones kann das 

Aufladen länger dauern.
• Die Temperatur am Ladeort ist zu hoch oder zu niedrig. 

Laden Sie das Smartphone an einem Ort mit 
Raumtemperatur auf. Die Ladezeit kann jedoch je nach Typ 
des Qi-kompatiblen Smartphones länger dauern, selbst 
wenn die Temperatur innerhalb des 
Betriebstemperaturbereichs liegt.

• Das Smartphone wird während des Ladevorgangs 
verwendet. Wenn das Smartphone während des 
Ladevorgangs verwendet wird, kann sich die Ladezeit 
verlängern.

• Das Smartphone wurde von der Stelle bewegt, an der die 
Anzeige CHARGE aufleuchtet. Entfernen Sie es, warten Sie 
etwa 15 Sekunden und positionieren Sie es dann dort auf 
der Ladefläche, wo die CHARGE-Anzeige leuchtet.

Der Ladevorgang stoppt, bevor er abgeschlossen ist.
• Das Smartphone wurde während des Ladevorgangs 

bewegt. Entfernen Sie es, warten Sie etwa 15 Sekunden 
und positionieren Sie es dann dort auf der Ladefläche, wo 
die CHARGE-Anzeige leuchtet.

Der Ladevorgang endet nicht (die CHARGE-Anzeige 
leuchtet auf, wobei der Akku des Smartphones 100% 
beträgt).
• Dies ist eine Spezifikation. Sie ist normal. Beachten Sie den 

nachstehenden Hinweis.

Der Ladevorgang des Smartphones ist bereits 
abgeschlossen (Anzeige CHARGE leuchtet nicht), aber 
der Akku des Smartphones ist zu 99% oder weniger 
aufgeladen.
• Das Smartphone wird nicht vollständig aufgeladen, wenn es 

eingeschaltet ist (eingeschaltet, Display eingeschaltet, 
Anwendung gestartet usw.).

Hinweis:
Bei einigen Qi-kompatiblen Smartphones kann es 
vorkommen, dass das Produkt einen vollständig aufgeladenen 
Zustand nicht erkennen kann (weil das entsprechende Signal 
nicht übertragen wird). In diesem Fall ist die Anzeige CHARGE 
ständig eingeschaltet, dies ist normal. Informationen über die 
Auswirkungen eines kontinuierlichen Ladevorgangs in diesem 
Zustand auf das Smartphone erhalten Sie vom Hersteller des 
Smartphones.
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█ USB
Das USB-Gerät bzw. dessen Inhalt wird nicht erkannt.
• Das Format oder der Inhalt des USB-Geräts ist mit dem 

System nicht kompatibel.
• USB-Geräte mit einer Speicherkapazität von mehr als 32 GB 

funktionieren unter Umständen manchmal nicht.

Langsamer Betrieb des USB-Geräts.
• Große Dateien oder USB-Geräte mit einer hohen 

Speicherkapazität werden langsamer gelesen.

█ Bluetooth®

Das Pairing kann nicht durchgeführt werden.
• Überprüfen Sie den Zustand des Bluetooth®-Geräts.
• Das Gerät befindet sich außerhalb der 10 m 

Kommunikationsreichweite. Platzieren Sie das Gerät näher 
zum System.

Das Gerät kann nicht verbunden werden.
• Das Pairing des Geräts ist fehlgeschlagen. Führen Sie das 

Pairing nochmals durch (~7).
• Das Pairing des Geräts ersetzt wurde. Führen Sie das 

Pairing nochmals durch (~7).
• Dieses System könnte mit einem anderen Gerät verbunden 

sein. Trennen Sie das andere Gerät, und versuchen Sie 
erneut, das Gerät anzuschließen.

• Das System hat möglicherweise ein Problem. Schalten Sie 
das System aus und anschließend wieder ein.

Das Gerät ist verbunden, aber die Audiowiedergabe ist 
über das System nicht hörbar.
• Bei einigen eingebauten Bluetooth®-Geräten, muss die 

Audioausgabe zu „SC-TMAX5“ manuell eingestellt werden. 
Für weitere Details lesen Sie die Bedienungsanleitung des 
Geräts.

Die Wiedergabe oder der Ton während Multi Connect 
funktioniert nicht.
• Starten Sie die App des Geräts neu.
• Die Steuerung des Geräts wurde nicht erfolgreich 

umgeschaltet. Trennen Sie die Verbindungen mit den 
verbundenen Geräten und versuchen Sie es erneut.

Die Tonausgabe des Geräts ist unterbrochen.
• Das Gerät befindet sich außerhalb der 10 m 

Kommunikationsreichweite. Platzieren Sie das Gerät näher 
zum System.

• Entfernen Sie etwaige Hindernisse zwischen dem System 
und dem Gerät.

• Andere Geräte, die das 2,4 GHz-Frequenzband verwenden 
(WLAN-Router, Mikrowellen, schnurlose Telefone usw.), 
stören. Stellen Sie das Gerät näher am System und weiter 
entfernt von den anderen Geräten auf.

Systemspeicher zurücksetzen
Setzen Sie den Speicher in folgenden Fällen zurück:
• Das Gerät reagiert beim Drücken der Knöpfe nicht.
• Sie möchten den gesamten Speicherinhalt löschen und 

zurücksetzen.

Halten Sie  und [VOLUME +] mindestens 
4 Sekunden lang gedrückt.
Alle Anzeigen blinken, bis das System neu gestartet wird.
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LED-Anzeigen
Anhand der Anzeigen erkennen Sie den Zustand dieses Systems. Die unten dargestellten Anzeigenmuster sehen Sie 
unter normalen Betriebsbedingungen. Sie weisen nicht auf ein Problem hin.

Anzeigen Beschreibung

D.BASS CHARGE USB AUX Die Anzeige blinkt 5 Mal.
• Wenn die automatische Abschaltung ausgeschaltet ist (~10).
Die Anzeige blinkt 2 Mal.
• Wenn die maximale oder minimale Lautstärke erreicht ist.
• Wenn die automatische Abschaltung eingeschaltet ist (~10).

D.BASS CHARGE USB AUX Die Anzeige leuchtet auf.
• Gerät wird geladen (~9).
Die Anzeige blinkt.
• Fehler erkannt (~12).

D.BASS CHARGE USB AUX Die Anzeige blinkt.
• Sie schließen ein USB-Gerät an und das System liest die Dateien (~7).
Die Anzeige blinkt langsam.
• Das USB-Gerät ist nicht angeschlossen.
• Das Format oder der Inhalt des USB-Geräts ist mit dem System nicht 

kompatibel (~7).
Die Anzeige blinkt schnell.
• Das USB-Gerät bekommt zu viel Strom. USB-Gerät trennen.
• Überprüfen Sie die Verbindung, sie kann durch ein defektes USB-Kabel 

verursacht werden.
Die Anzeige leuchtet auf.
• Das USB-Gerät ist angeschlossen (~7).

D.BASS CHARGE USB AUX Die Anzeige blinkt 2 Mal.
• Wenn der Eingangspegel auf hoch eingestellt ist (~10).
Die Anzeige blinkt 5 Mal.
• Wenn der Eingangspegel auf normal eingestellt ist (~10).

D.BASS CHARGE USB AUX Die Anzeige blinkt schnell.
• Wenn das Gerät zum Pairing bereit ist (~7).
Die Anzeige blinkt langsam.
• Wenn das Gerät auf die Verbindung wartet (~7).
Die Anzeige leuchtet auf.
• Wenn das Gerät mit einem Bluetooth®-Gerät verbunden ist (~7).

D.BASS CHARGE USB AUX Die Anzeigen blinken, bis das System neu gestartet wird.
• Wenn das Gerät zurückgesetzt wird (~13).

D.BASS CHARGE USB AUX

oder
D.BASS CHARGE USB AUX

oder
D.BASS CHARGE USB AUX

Die Anzeigen blinken, bevor das System ausgeschaltet wird (in 
Intervallen von einer Sekunde).
• Wenn die automatische Abschaltung auf ein eingestellt ist (~10).
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Technische Daten
█ Allgemeine Daten

Stromversorgung 
220 V bis 240 V Wechselstrom, 50 Hz

Leistungsaufnahme 50 W
Leistungsaufnahme im Bereitschaftszustand (ca.)

Wenn Bluetooth®-Bereitschaft auf aus gesetzt ist 
0,4 W

Wenn Bluetooth®-Bereitschaft auf ein gesetzt ist 
0,5 W

Abmessungen (B x H x T) 
250 mm x 475 mm x 265 mm

Masse 7,0 kg
Betriebstemperaturbereich 0°C bis +40°C
Betriebsluftfeuchtigkeitsbereich 

35% bis 80% rel. Feuchte (ohne Kondensatbildung)

█ Verstärkerteil
RMS Ausgangsleistung

Hochtonkanal (beide Kanäle angesteuert) 
15 W pro Kanal (an 8 Ω), 1 kHz, 30% THD

Tieftonkanal (beide Kanäle angesteuert) 
60 W pro Kanal (an 4 Ω), 100 Hz, 30% THD

RMS-Gesamtleistung 150 W

█ Anschlussteil
USB-Port

USB-Standard USB 2.0 volle Geschwindigkeit
Speichermedium Formatunterstützung MP3 (*.mp3)
Unterstützte Audioformate MP3
Abtastfrequenz 32 kHz, 44,1 kHz, 48 kHz
Audio-Wortlänge 16 Bit
Kanalanzahl 2 Kanäle
Dateisystem des USB-Geräts FAT12, FAT16, FAT32

AUX
Empfindlichkeit 100 mV, 4,7 kΩ
Audio-Eingang Stereo, 3,5 mm-Buchse

Gleichstrom IN
Anschlusstyp USB Micro-B, 5 V, 2 A

█ Bluetooth®-Teil
Version Bluetooth®-Version 4.2
Klasse Klasse 1
Unterstützte Profile AVRCP, A2DP, SPP
Frequenzband 2,4 GHz-Band FH-SS
Reichweite 10 m Sichtlinie
Unterstützte Codecs SBC
Betriebsfrequenz 2402 MHz bis 2480 MHz
Max. Leistung (e.i.r.p.) 10 dBm

█ Lautsprecherbox
Lautsprechereinheit(en)

Hochtöner 5 cm Konustyp x 2
Tieftöner 16 cm Konustyp x 1

█ Wireless Charging-Teil
Schnittstelle

Konform mit dem Wireless Power Consortium (WPC)
Ladetemperaturbereich +10°C bis +35°C
Maximale Leistung 10 W

Hinweis:
• Änderungen der technischen Daten sind jederzeit 

vorbehalten.
Die angegebenen Masse- und Abmessungsdaten sind 
ungefähre Werte.

• Der Gesamtklirrfaktor wurde mit einem Digitalspektrometer 
gemessen.
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